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PT: A presente versão constitui a Versão Definitiva _ V1 do Regulamento AGPVI CUP 

2027. Para a consulta dos requisitos e elementos de cada escalão, deve ser 

consultado o site https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup . 

EN: This document constitutes the Definitive Version – V1 of the AGPVI CUP 2027 

Regulations. For the requirements and elements applicable to each level, please 

consult the website: https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup . 

 

 

 

 

 

( € - euros )  

 

 

 

AGN – ASSOCIAÇÃO DE GINÁSTICA DO NORTE (PORTUGAL) / NORTH GYMNASTICS ASSOCIATION 

FGP – FEDERAÇÃO DE GINÁSTICA DE PORTUGAL / GYMNASTICS FEDERATION OF PORTUGAL 

WG – WORLD GYMNASTICS 

https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup
https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup?utm_source=chatgpt.com
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Abertura de inscrições Setembro 2026 -- 

Encerramento de inscrições 14 de março 2027 Vagas limitadas 

Inscrições fora do prazo De 14 a 31 de março Mediante disponibilidade 

Entrega de músicas e diagramas Até 31 de março -- 

Entrega de músicas e diagramas fora 
do prazo De 01 a 15 de abril Custo extra 10 € cada 

Treinos Livres 15 de abril Todo dia 

Competição 16 de abril 09h00 – 19h00 

Competição 17 de abril 09h00 – 18h00 

Festa AGPVI CUP 17 de abril 20h00 – 23h00 

Competição 18 de abril 09h00 – 16h30 

 

Registration opens September 2026 -- 

Registration Deadline March 14, 2027 Limited Entries 

Late Registrations 14.03.2027 to 31.03.2027 Subject to approval 

Musics and TF submission Until march 31st  -- 

Musics and TF late submission 01.04.2027 to 15.04.2027 10 € fine each 

Free Trainings April 15 All day 

Competition April 16 09h00 – 19h00 

Competition April 17 09h00 – 18h00 

AGPVI CUP Party April 17 20h00 – 23h00 

Competition April 18 09h00 – 16h30 
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1. ORGANIZAÇÃO - ORGANIZATION 

 

PT: Academia de Ginástica Paulo VI – AGPVI 

E-mail: ginasticapaulovi@gmail.com 

Responsável de competição: Pedro Santos +351 916 087 832  

Responsáveis de Logística:  

Filipe Morgado: +351 919 401 728 / Rui Ferreira: +351 934 605 298 

EN: Academia de Ginástica Paulo VI – AGPVI 

E-mail: ginasticapaulovi@gmail.com 

Competition manager: Pedro Santos +351 916 087 832  

Logistics Managers: 

Filipe Morgado: +351 919 401 728 / Rui Ferreira: +351 934 605 298 

 

PT: Nome do evento: VII AGPVI CUP - 2027 

E-mail: agpvicup@gmail.com  

Pavilhão de Competição: Pavilhão Multiusos de Gondomar 

Morada: Avenida Multiusos 4420-015 Gondomar 

Cidade: Porto, Gondomar  

País: Portugal 

Data: 16 – 17 – 18 abril 2027 

EN: Event name: VII AGPVI CUP - 2027 

E-mail: agpvicup@gmail.com  

Competition Hall: Pavilhão Multiusos de Gondomar 

Adress: Avenida Multiusos 4420-015 Gondomar 

City: Porto, Gondomar  

Country: Portugal 

Date: 16 – 17 – 18 april 2027 

Official WebSite: 

 https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup 

 

 

mailto:ginasticapaulovi@gmail.com
mailto:ginasticapaulovi@gmail.com
mailto:agpvicup@gmail.com
mailto:agpvicup@gmail.com
https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup
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_ AGPVI CUP 2026 _ 
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2. Informação Geral / General Information 

PT: Após o enorme sucesso alcançado na edição de 2026, a AGPVI CUP está de regresso 

para a sua 7ª edição, de 16 a 18 de abril de 2027, no Multiusos de Gondomar – Porto.  

A VII AGPVI CUP 2027 promete voltar a reunir atletas, clubes e famílias numa celebração 

internacional da Ginástica Acrobática, marcada pela excelência desportiva, espírito de 

equipa e pela paixão pela modalidade. 

Nesta edição, temos também o prazer de vos convidar, a todos, a juntarem-se a nós para 

a Festa AGPVI CUP.  

Depois de uma edição memorável, preparamos agora uma competição ainda mais 

ambiciosa, com o objetivo de proporcionar a todos os participantes uma experiência única 

e inesquecível. 

Informamos que a competição será gerida através da Plataforma Acrocompanion.  

https://www.acro-companion.com/competition/LEWIkfxHmcTSAdHSfdxq/information 

 

EN: Following the tremendous success of the 2026 edition, the AGPVI CUP returns for its 

7th edition, taking place from 16 to 18 April 2027 at the Multiusos de Gondomar - Porto. 

The VII AGPVI CUP 2027 promises to once again bring together athletes, clubs and families 

at an international celebration of Acrobatic Gymnastics, characterized by sport 

excellence, team spirit and a passion for the sport. 

In this edition, we are delighted to invite you all to join us for the AGPVI CUP Party. 

Following a memorable edition, we are now preparing an even more ambitious 

competition, with the aim of providing all participants with a unique and unforgettable 

experience. 

We would also like to inform you that the competition will be managed through the Acro 

Companion platform. 

https://www.acro-companion.com/competition/LEWIkfxHmcTSAdHSfdxq/information 

 

 

 

 

https://www.acro-companion.com/competition/LEWIkfxHmcTSAdHSfdxq/information
https://www.acro-companion.com/competition/LEWIkfxHmcTSAdHSfdxq/information
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3. Inscrições / Entries 

 

PT: A inscrição na competição tem o custo de 20€ por atleta, se a inscrição for realizada 

dentro do prazo estipulado (até 14.03). 

As inscrições estão sujeitas à disponibilidade de vagas e são limitadas. 

EN: Registration for the competition will cost 20€ per athlete if completed by the requested 

deadline (until 14.03). 

Registrations are subject to availability and are limited. 

 

PT: As inscrições realizadas fora do prazo estipulado têm o custo de 50€ por atleta e ficam 

sujeitas à aprovação e aceitação pela Organização de Prova (15.03 – 31.03). 

EN: Late registrations will be accepted and managed by the Competition Organizers and 

will cost 50€ per athlete (15.03 – 31.03). 

 

PT: As inscrições na competição iniciam aquando do lançamento do presente regulamento 

e terminam no dia 14 de março de 2027 e devem ser realizadas através da plataforma 

AcroCompanion. 

Mediante disponibilidade de vagas.  

EN: Entries open upon the publication of this regulation and close on March 14, 2027, and 

must be submitted through the AcroCompanion platform.  

Subject to availability. 

 

*Nota: Clubes Portugueses pertencentes à FGP, devem também formalizar a sua inscrição através 

da GymBase.   

 

 

PT: O pagamento deve ser realizado para o IBAN abaixo apresentado.  

O comprovativo de pagamento deve ser enviado, por email, assim que o mesmo seja 

realizado ( agpvicup@gmail.com ).  

EN: Payment must be made to the IBAN shown below.  

Proof of payment must be sent by email as soon as payment is made 

(agpvicup@gmail.com). 

  

IBAN PT 50 0033 0000 4549 2029 7100 5 

Patamar do Ritmo, LDA. 

mailto:agpvicup@gmail.com
mailto:agpvicup@gmail.com
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4. Diagramas – Tariff Sheets 

PT: Os diagramas devem ser submetidos, através do AcroCompanion, até ao dia 31 de 

março. Serão fornecidos Diagramas para preenchimento, no AcroCompanion, quando as 

inscrições estiverem finalizadas. 

EN: Tariff Sheets must be submitted to the AcroCompanion Platform until March 31st. 

Diagrams will be provided in AcroCompanion once registrations have closed. 

 

PT: Qualquer diagrama submetido entre 01 de abril a 12 de abril terá um custo associado de 

10€ extra. Depois de submetidos, não serão aceites alterações aos diagramas. 

(1 exercício – 1 submissão de diagrama apenas). 

EN: Any Tariff Sheet submitted between April 1st and April 12th will incur an additional fee 

of 10€. Once submitted, no changes to the diagrams will be accepted. 

(1 exercise – 1 TF submission only). 

 

5. Músicas – Musics 

PT: As músicas devem ser submetidas, através do AcroCompanion, até ao dia 31 de março. 

No dia da competição, por razões de segurança, os clubes devem ter na sua posse as 

músicas em formato digital (pendrive).  

EN: Musics must be submitted to the AcroCompanion Platform, until March 31st. On the day 

of the competition, for security reasons, clubs must have their music on digital media 

(pendrive). 

PT: Qualquer música submetida entre 01 de abril a 12 de abril terá um custo associado de 

10€ extra.  

EN: Any Music submitted between April 1st and April 12th will incur an additional fee of 10€.  
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DATAS DE INSCRIÇÃO E VALORES 

REGISTRATION DEADLINE\S AND REGISTRATION FEES 

INSCRIÇÕES 

DEFINITIVAS 

DEFINITIVE 

ENTRIES 

Inscrições no AcroCompanion (e 

GymBase*) até dia 14 de março. 

Registration on the AcroCompanion 

Platform, until march 14th. 

20 € por atleta. 

20 € per athlete. 

INSCRIÇÕES FORA DO 

PRAZO 

LATE REGISTRATIONS 

Inscrições entre os dias 15 de 

março e 31 de março (sujeito a 

aprovação). 

Registrations after the deadline, 

between March 15th and March 31st  

(subject to approval). 

 

50 € por atleta. 

50 € per athlete. 

 

Comunicação da intenção de 

participação na prova por e-mail 

(agpvicup@gmail.com). 

Communication of the intention to 

participate via email 

(agpvicup@gmail.com). 

 

 

MÚSICAS E 

DIAGRAMAS 

MUSIC AND TARIFF 

SHEET 

 

 

Até 31 de março. 

Until March 31st. 

 

AcroCompanion 

 

ENTREGA TARDIA DE 

MÚSICAS E 

DIAGRAMAS 

MUSICS AND TARIFF 

SHEETS – LATE 

SUBMISSION 

 

De 01 de abril a 12 de abril 

April 1st to April 12th 

10 € por cada submissão 

 

10 € for each upload 

Depois de submetidos, não serão aceites alterações aos diagramas. 
(1 exercício – 1 submissão de diagrama apenas) 

 
No changes to the tariff sheets will be accepted after they have been submitted 

(1 exercise – 1 TF submission only). 

mailto:agpvicup@gmail.com
mailto:agpvicup@gmail.com
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6. Juízes - Judges 

PT: Os clubes devem trazer, no mínimo, 1 juiz.  

Clubes com mais de 25 atletas devem trazer, no mínimo, 2 juízes.  

Caso esta premissa não seja cumprida, será aplicada uma multa de 100 €.  

Os juízes devem ter disponibilidade para pontuar os 3 dias de competição.  

 

EN: Clubs should have at least 1 acro judge.  

Clubs with more than 25 athletes must provide at least 2 judges.  

If this requirement is not met, a fine of 100 € will be applied. 

Judges must be available to score all 3 days of the competition. 
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7. Programa técnico - Technical Program 

PT: A VII AGPVI CUP 2027 será disputada nas seguintes categorias:  

EN: The VII AGPVI CUP 2027 will be held in the following categories: 

PARES FEMININOS WOMEN’S PAIR W2 

PARES MISTOS MIXED PAIR MXP 

PARES MASCULINOS MEN’S PAIR M2 

GRUPOS FEMININOS WOMEN’S GROUP W3 

GRUPOS MASCULINOS MEN’S GROUP M4 

 

PT: Os Níveis AGN, exclusivamente, irão ser disputados também nas categorias abaixo 

apresentadas: 

EN: In Níveis AGN, exclusively, there will be, in addition to those presented above: 

 

TRIOS MASCULINOS MEN’S TRIO M3 

 

PT: Irá existir Competição por Equipas. 

Cada equipa deve ser constituída por 3 a 5 pares/grupos do mesmo escalão, de qualquer 

categoria, mesmo que sejam repetidas.  

Exemplo: 3 MxP OR 2 WG + 1WP OR 1MG + 1WP + 1MxP. 

A pontuação final é definida pela soma das 3 melhores notas dos pares/grupos. 

Será lançado um Formulário para formação de equipas.  

 

EN: There will be a Team Competition. 

Each team must consist of 3 to 5 pair/groups from same level, of any category, and no 

matter if they are repeated. 

E.g.: 3 MxP OR 2 WG + 1WP OR 1MG + 1WP + 1MxP. 

The final team score is the sum of the 3 best scores of the pairs/groups. 

A Team Formation Form will be made available. 
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 Não serão aplicadas dedução por diferenças de alturas em nenhum escalão.  

Deductions for height differences will not be applied at any level. 

Categorias FIG / FGP - Categories FIG / FGP Categorias AGN - AGN Categories 

WP Par Feminino / Women’s Pair WP Par Feminino / Women’s Pair 

MxP Par Misto / Mixed Pair MxP Par Misto / Mixed Pair 

MP Par Masculino / Men’s Pair MP Par Masculino / Men’s Pair 

WG Grupo Feminino / Women’s Group WT Grupo Feminino / Women’s Group 

MG Grupo Masculino (4) / Men’s Group (4) MG Grupo Masculino (4) / Men’s Group (4) 

 MT Trio Masculino (3) / Men’s Trio (3) 

Níveis AGN Idade / Age Exercício / Exercise Regras / Rules 

N1 
 

Nível 1* 
 

6 – 12 

-- Regulamento  
AGN 2026/2027 

 
AGN 2026/2027 

Regulation 

N2 
 

Nível 2* 
 

7 – 13 

N3 
 

Nível 3 
 

9+ 
Combinado 

 
Combined 

*Nível 1 e Nível 2 apenas para clubes pertencentes à AGN. 
 

*Level 1 and Level 2 are only available to clubs affiliated with AGN. 

Base Idade / Age Exercício / Exercise Regras / Rules 

INF 
 

Infantil Base 
 

6 – 13 

Combinado  
 

Combined 
Manual Técnico FGP 2026 / 2027 

 INI_B 
 

Iniciado Base 
 

8 – 15 

JUV_B 
 

Juvenil Base 
 

9 – 16 

JUN_B 
 

Junior Base 
 

10 – 18 

SEN_B 
 

Senior Base 
 

12+ 

2ª Divisão Idade / Age Exercício / Exercise Regras / Rules 

JUV_2D 
 

Juvenis 2D 
 

9 – 16 

Equilíbrio e Dinâmico  
 

Balance & Dynamic 
Manual Técnico FGP 2026 / 2027 JUN_2D 

 
Juniores 2D 

 
10 – 18 

SEN_2D 
 

Seniores 2D 
 

+12 

FIG  Idade / Age Exercício / Exercise Regras / Rules 

ASP Aspire 8 - 16 
Combinado  

 
Combined 

Aspire Rules 

P_Y 
 

Pre Youth 
 

9 – 16 

Equilíbrio e Dinâmico  
 

Balance & Dynamic 

Pre Youth FIG Age Group Rules 

Y 
 

Youth 
 

10 – 18 Youth FIG Age Group Rules 

JUN 
 

Juniors 
 

13 – 19 Junior FIG Age Group Rules 

SEN 
 

Seniors 
 

+12 FIG CoP Rules for Seniors 
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8. Prémios - Awards  

PT: Serão entregues medalhas aos 1º / 2º / 3º lugares de cada especialidade e escalão, por 

exercício e em All-Around.  

EN: Medals will be awarded to the 1st, 2nd and 3rd place winners, in each category and 

level, for each exercise and All-Around. 

 

PT: Na competição por equipas, serão entregues troféus aos 3 primeiros classificados.  

EN: In the Team Competition, trophies will be awarded to the top 3.  
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9. Festa AGPVI CUP / AGPVI CUP Party 

PT:  Na sétima edição do AGPVI CUP adorávamos contar com todos vocês para a Festa 

AGPVI CUP. A mesma será no dia 17 de abril, ao final da tarde, depois da competição, no 

pavilhão da prova (Multiusos de Gondomar).  

EN: For the seventh edition of the AGPVI CUP, we would love to have you all join us for the 

AGPVI CUP Party! The party will take place on April 17th, in the late afternoon, after 

competition, at the Competition Hall (Multiusos de Gondomar). 

PT:  Os participantes que tenham reservado alojamento em regime de Full Board terão a 

entrada na Festa AGPVI CUP incluída. Todos os restantes participantes que pretendam 

participar na festa deverão registar previamente a sua intenção de participação, 

mediante o pagamento de 15 € por pessoa. 

EN: Participants who have booked accommodation on a Full Board will have admission to 

the AGPVI CUP Party included. All other participants who wish to attend the party must 

register their intention to participate in advance, upon payment of 15€ per person. 

* Os participantes que optem por não participar na Festa AGPVI CUP, mas que tenham 

refeições incluídas no seu pacote, poderão usufruir das mesmas no Pavilhão da 

Competição.  

*Participants who choose not to attend the AGPVI CUP Party but have meals included in 

their package may still have their meals served at the Competition Venue. 

 

 

 

Hotel Full Board Festa Incluída 

Sem Hotel. Sem Full Board 

Até 31 de março 15 € / pessoa 

31 de março – 14 de abril 20 € / pessoa 

15 e 16 de abril 30 € / pessoa 

Hotel with Full Boad Party Included 

No Hotel. No Full Board 

Until March 31st 15 € / person 

31st March – April 14th 20 € / person 

April 15th and 16th 30 € / person 

Sem credencial – Sem entrada na Festa! No Credencial / Accreditation– No party ! 
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10. Horário Provisório / Provisional Schedule 

Horário Provisório / Provisional Schedule 

15/04 Quinta feira  

15/04 Thursday 

Todo dia  

All day 

Chegada das delegações  

Delegations Arrival 

Todo dia  

All day 

Acreditação & Treinos Livres 

Accreditation & Free Training 

16/04 Sexta Feira 

16/04 Friday 

Todo dia  

All day 

Acreditação / Accreditation 

09h00 – 19h00 Competição / Competition 

17/04 Sábado 

17/04 Saturday 

Todo dia  

All day 

Acreditação / Accreditation 

09h00 – 19h00 Competição / Competition 

20h00 – 23h00 Festa AGPVI CUP / AGPVI CUP Party 

18/04 Domingo 

18/04 Sunday 

Todo dia  

All day 

Acreditação / Accreditation 

09h00 – 19h00 Competição / Competition 

 

Os horários podem sofrer alterações / Schedules may change. 
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11.       Hotéis / Refeições / Transportes – PT 

 

 

Opção A – Sem Hotel. Sem refeições. Sem transportes.  

Cada clube é totalmente responsável pela sua própria acomodação, pelas refeições e pelos transfers (Aeroporto, Hotel e 
Pavilhão de Competição). 

Para informações adicionais devem contactar a Organização de Prova, via e-mail (agpvicup@gmail.com).  

 

Pack B (Hotel com Pequeno Almoço) / Pack C (Hotel com Full Board (festa incluída) 

 

Pack B – Hotel com Pequeno Almoço 

 

 

 

Pack C – Hotel Full Board  

Pequeno-almoço, Almoço, Jantar e Festa incluída 

 

B1 – Hotel Park Hotel Valongo 

Single - 80€ 

Double - 65€ 

Triplo – 60€ 

C1 – Hotel Park Hotel Valongo 

Single - 115€ 

Double - 100€ 

Triplo – 95€ 

B2 – Hotel Premium da Maia 

Single - 100€ 

Double – 80€  

Triplo - 70€ 

C2 – Hotel Premium da Maia 

Single - 130€ 

Double – 110€  

Triplo - 100€ 

B3 – Meu Hotel Gandra 

Single - 100€ 

Double – 80€  

Triplo - 70€ 

C3 – Meu Hotel Gandra 

Single - 130€ 

Double – 110€  

Triplo - 100€ 

B4 – Hotel Timbre Heroísmo 

Single - 160€ 

Double – 110€  

Triplo - 100€ 

C4 – Hotel Timbre Heroísmo 

Single - 190€ 

Double – 140€  

Triplo - 130€ 

 

Pack C – FULL BOARD - De 15 a 18 de abril, o pequeno-almoço será servido no hotel. O almoço e o jantar serão servidos no 
Pavilhão da Competição.  

Pack C – FULL BOARD - Fora dos dias de competição (antes de 15.04 e depois de 18.04): o pequeno-almoço será servido no 
hotel. Os almoços não estão incluídos. Os jantares serão servidos no Hotel ou num restaurante perto do mesmo.  

Para Opção A e Opção B (15.04 a 18.04): cada refeição que pretendam adquirir tem um custo de 15 € por pessoa.  

Os transfers (aeroporto / hotel / pavilhão) estão incluídos na Opção B e na Opção C. Os horários serão lançados 
posteriormente.  

A marcação de hotéis está sujeita à disponibilidade.  

Se os hotéis mencionados se tornarem indisponíveis, a Organização de Prova irá providenciar sugestões.  

Posteriormente, serão lançados um documento e um link para marcação de hotéis e refeições.  

 

 

 

 

 

mailto:agpvicup@gmail.com
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12. Accommodation / Meals / Transports - EN 

 

Option A – No Hotel. No Meals. No transfers.  

Each club will be responsible for its own accommodation, meals, and transfers (airport, hotel and competition hall). The 
organization will not be held liable under these conditions.  

For additional information please contact the organization via email (agpvicup@gmail.com). 

Pack B (Hotel APA) / Pack C (Hotel Full Board (party included) 

 

Pack B – Hotel APA 

 

 

 

Pack C – Hotel Full Board  

(Breakfast, Lunch, Dinner and Party) 

 

B1 – Hotel Park Hotel Valongo 

Single - 85€ 

Double - 70€ 

Triple – 65€ 

C1 – Hotel Park Hotel Valongo 

Single - 115€ 

Double - 100€ 

Triple – 95€ 

B2 – Hotel Premium da Maia 

Single - 100€ 

Double – 80€  

Triple - 70€ 

C2 – Hotel Premium da Maia 

Single - 130€ 

Double – 110€  

Triple - 100€ 

B3 – Meu Hotel Gandra 

Single - 100€ 

Double – 80€  

Triple - 70€ 

C3 – Meu Hotel Gandra 

Single - 130€ 

Double – 110€  

Triple - 100€ 

B4 – Hotel Timbre Heroísmo 

Single - 160€ 

Double – 110€  

Triple - 100€ 

C4 – Hotel Timbre Heroísmo 

Single - 190€ 

Double – 140€  

Triple - 130€ 

 

Pack C – FULL BOARD – From 15 to 18 April, breakfast will be served at the hotel. Lunch and dinner will be served at the 
Competition Venue. 

Pack C – FULL BOARD – Outside the competition days (before April 15th and after April 18th): Breakfast will be served at the 
hotel. Lunches are not included. Dinners will be served at a restaurant near/in the hotel. 

For Pack A and Pack B: Each meal to purchase will cost 15€ per person. 

Airport / hotel / competition venue transfers are included in Pack B and Pack C. The transfer schedules will be announced 
later. 

Hotel reservations are subject to availability. 

If any of the mentioned hotels become unavailable, the Competition Organizing Committee will provide alternative 
suggestions. 

A document containing all relevant information, together with a booking link for hotels and meals, will be made available 
at a later date. 

 

 

 

mailto:agpvicup@gmail.com
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13. Pagamentos / Payments 

PT: Os clubes que optem pela marcação de hotéis com a organização, devem realizar o 

pagamento da inscrição na prova na totalidade e o pagamento de 30% do valor dos hotéis, 

aquando da marcação dos hotéis. 

Os restantes 70% do pagamento dos hotéis deve ser liquidado até ao dia 20 de fevereiro.   

Os valores dos hotéis não são reembolsados.  

EN: Clubs that choose to book hotels through the organization must pay the full 

registration fee for the competition, as well as 30% of the total hotel cost at the time of 

booking.  

The remaining 70% of the hotel payment must be settled until February 20th. 

Hotel payments are non-refundable. 

 

 
14. Seguro/ Insurance 

PT: Os clubes são responsáveis por garantir que o seguro da delegação se encontra válido 

e ativo. 

A Organização da Competição solicitará os certificados de seguro a todos os clubes 

internacionais participantes. Os clubes nacionais apenas necessitam de estar registados 

no GymBase, não sendo obrigados a apresentar qualquer comprovativo. 

Caso o seguro não seja válido ou não seja apresentado, os atletas não serão autorizados 

a participar na competição. 

 

EN: Clubs are responsible for ensuring that the delegation’s insurance is active. 

The competition organizers will request insurance certificates from all 

participating international clubs.  

If the insurance is not valid or not presented, the athletes will not be allowed to 

participate in the competition. 
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15. Regras - Rules  

Regras e Requisitos 2026-2027 

Rules and Requirements 2026 – 2027 

   https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup 

 

Regulamento Níveis AGN 2026-2027 

Indisponível – Unavaillable  

 

Manual Técnico Acrobática 2026-2027  

Indisponível - Unavaillable  

 

Code of Points 2025-2028  

   https://www.gymnastics.sport/publicdir/rules/files/en_1.1%20-%20ACRO%20CoP%202025-2028.pdf  

 

Youth & Junior Rules 2025-2028 

https://www.gymnastics.sport/publicdir/rules/files/en_1.5%20-%20Youth%20&%20Junior%20Rules%202025-

2028.pdf  

 

Acro Newsletters 

https://www.gymnastics.sport/site/pages/newsletters-acro.php  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup
https://www.gymnastics.sport/publicdir/rules/files/en_1.1%20-%20ACRO%20CoP%202025-2028.pdf
https://www.gymnastics.sport/publicdir/rules/files/en_1.5%20-%20Youth%20&%20Junior%20Rules%202025-2028.pdf
https://www.gymnastics.sport/publicdir/rules/files/en_1.5%20-%20Youth%20&%20Junior%20Rules%202025-2028.pdf
https://www.gymnastics.sport/site/pages/newsletters-acro.php
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16.  Casos Omissos / Omitted Cases 

PT: Qualquer situação não prevista neste regulamento será analisada e decidida pela 

Comissão Organizadora da Competição, cuja decisão será final e vinculativa. 

EN: Any situation not covered by this regulation will be reviewed and decided by the 

Competition Organizing Committee, whose decision shall be final and binding. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Academia de Ginástica Paulo VI – AGPVI 

Gondomar (Porto), 19/10/2026 
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PT: A presente versão constitui a Versão Definitiva _ V1 do Regulamento AGPVI CUP 2027. Para a consulta dos requisitos e 

elementos de cada escalão, deve ser consultado o site https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup . 

EN: This document constitutes the Definitive Version_V1 of the AGPVI CUP 2027 Regulations. For the requirements and 

elements applicable to each level, please consult the website: https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup . 

 

https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup
https://www.ginasticapaulovi.com/agpvicup?utm_source=chatgpt.com

